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abilities of professionally directed dialogical communication. The dialogical 

speech should be present in every lesson, starting with the introductory course. 

Reading skills in a foreign language will help a lawyer in working with var- 

ious documents, mastering professional literature, etc. Proficiency in a foreign lan- 

guage is necessary for a lawyer to replenish the knowledge in the field of interna- 

tional and national trade and commercial law, law enforcement in different coun- 

tries, etc. 

Today higher education sets the task not only to significantly update the 

content of teaching foreign languages but also to introduce new ways of forming 

the communicative competence of future specialists. When selecting approaches to 

form students' communicative competence, the correspondence of the forms and 

methods of educational work to the set goals of forming a competent specialist is 

taken into account. For this, it is necessary to select such approaches that, being 

aimed at the formation of competencies, can be called competence-based. 
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These days English has the status of a language of international communi- 

cation, and people who are fluent in it, can get a prestige job that will be a source 

of stable income. Foreign language in particular is becoming more important in 

modern society as a means of intercultural communication between professionals 

in the legal profession. 

Any lawyer must speak fluently, be able to find words correctly, speak 

orally and in writing, because he needs to use appropriate terminology to state 

facts, persuade, easily explain the content of the document to the client and in 

court. And it is amazing if the lawyer has the ability to do it in English. 

However, not everyone understands why lawyers need to know English at a 

higher level than every day. Here we are going to give some points why and where 

they may need it: 

 Civil servants are required to speak a foreign language by law 

Thus, Article 20 of the Law on Civil Service stipulates that a person apply- 

ing for a civil service position, in addition to meeting other requirements, must 

speak a language that is one of the official languages of the Council of Europe. 

And the final provisions state that the Law enters into force on May 1, 2016, ex- 

cept for paragraph 1 of the second part of Article 20 of this Law in terms of foreign 

language proficiency, which is one of the official languages of the Council of Eu- 
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rope, which enters into force two years after its entry into force. Though, civil 

servants have no way out as to improve their English or French skills. 

 Work with documents in a foreign language 

This is especially true for lawyers specializing in commercial and interna- 

tional law, consulting and corporate lawyers. After all, the scope of lawyers is very 

wide, it covers all aspects of public life, so for those who want to expand their 

scope and work with foreign clients, and accordingly receive higher fees, it is bet- 

ter to possess a good level of English. 

A lawyer working with documents in a foreign language needs to be well 

versed in what he is doing. Is it worth talking about how high the cost of error can 

be? For the company, this can result in loss of reputation, huge fines, loss of finan- 

cial benefits and many other unpleasant consequences. 

 For negotiations 

Of course, this also applies to working with foreign companies. However, 

we have deliberately highlighted this as a separate point, as communication skills - 

fluency in professional terms - require special skills. This may include not only 

work with documents, advice and assistance in doing business, but also the activi- 

ties of a mediator, which is becoming increasingly popular in resolving disputes. If 

working with documents allows you to spend more time on it - you can peek at a 

word you are not familiar with, use a translator, reread twice, then in live commu- 

nication, you need to think fast, and speak clearly and understandably, which clear- 

ly requires considerable training and long training. 

 Additional income due to translation of legal texts into a foreign lan- 

guage 
A specialist who knows his business and speaks a foreign language will 

always have the opportunity to earn extra money through translations of special 

legal texts. 

 Participation in international conferences 

Both Ukrainian and international events, such as conferences, forums, 

round tables or seminars, are always an opportunity to share experiences, gain new 

knowledge, find new clients or establish relationships with colleagues. According- 

ly, if you have the opportunity to participate in international events, it gives you 

more opportunities for personal development and growth of your company. 

Foreign language is becoming very important in modern society and in var- 

ious areas of professional activity. Knowledge of a foreign language is an integral 

part of the training of a modern lawyer. The study of a foreign language in the pro- 

fessional field of law is necessary for mastering a foreign language in its colloquial 

domestic and professional aspects in order to apply in various spheres of everyday 

life and in their future professional activities. 


